
英語版・講師紹介 (日本語版の講師は当日ご紹介します)

Mr. Garry Heterick, PhD(サザンクロス代表)
Monash University(オーストラリア)およびKing’s College, Cambridge(英国)で学びMonash Universityよ
りPhDの学位取得。ベルリッツ札幌校(当時)英語主任講師およびBerlitz in Australiaマネージングディレク
ター等を経て、「札幌校正サービス」（現サザンクロス）を設立し、翻訳・校正に15年以上携わっている。
お茶の水女子大学非常勤講師として若手研究者(テニュアトラック特任助教)への英語指導経験有り。特に化
学・生物学・医学分野の英語論文校閲の経験が豊富。

問合せ先 室蘭工業大学 総務広報課図書学術情報室 運用係 E-MAIL  unyo@muroran-it.ac.jp

附属図書館×男女共同参画推進室 共催 
アクセプトへの第一歩！

英語論文執筆のAtoZ
E ng l i sh  a r t i c l e  wr i t i ng  f r om A  to  Z

2026年
７月１日(水)

13:30-15:00 日本語での講義

15:30-17:00 英語での講義

対象：本学の若手研究者、大学院生（他の方も受講可能）
内容：英語論文の基本的な執筆方法や構成、AIの活用について など

Teamsウェビナーで開催

←お申し込みはMoodleから

※日本語でも英語でも、講義の内容は同じです。

① コースに「私を登録」する
② Teamsウェビナーに参加申し込み
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